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РЕШЕНИЕ НА КОМИСИЯТА 

 

от 26 октомври 2004 година 

 

относно сключване на Споразумение чрез размяна на писма между Европейската 

общност и Съединените мексикански щати за изменения в приложение ІІ към 

Споразумението между Европейската общност и Съединените мексикански щати 

за взаимно признаване и защита на обозначенията на спиртните напитки 

 

(2004/785/ЕО) 

 

КОМИСИЯТА НА ЕВРОПЕЙСКИТЕ ОБЩНОСТИ, 

 

като взе предвид Договора за създаване на Европейската общност, 

 

като взе предвид Решение 97/361/ЕО на Съвета от 27 май 1997 г. относно сключване на 

Споразумение между Европейската общност и Съединените мексикански щати за 

взаимно признаване и защита на обозначенията на спиртните напитки
1
, и по-специално 

член 4 от него, 

 

като има предвид, че: 

 

(1) Предвид молбата на Мексико, представена по време на “Официалните преговори за 

промени на споразумението за свободна търговия след разширението на ЕС”, състояли 

се на 28 - 30 януари 2004 г. в Мексико сити, е необходимо да се измени приложение ІІ 

към Споразумението между Европейската общност и Мексико относно взаимно 

признаване и защита на обозначенията на спиртните напитки, за да бъдат защитени 

новите понятия Charanda и Sotol на спиртните напитки, считано от 29 октомври 2004 г. 

 

(2) За целта Общността и Съединените мексикански щати се договориха, съгласно 

член 18 от гореспоменатото споразумение, за споразумение чрез размяна на писма за 

изменение на приложение ІІ към споразумението. Следователно тази размяна на писма 

следва да се одобри. 

 

 

(3) Мерките, предвидени в настоящото решение, са в съответствие със становището на 

Изпълнителния комитет по спиртните напитки, 

 

РЕШИ: 

 

Член 1 

 

Одобрява от името на Общността споразумението чрез размяна на писма между 

Европейската общност и Съединените мексикански щати за изменение на приложение 

ІІ към Споразумението между Европейската общност и Съединените мексикански щати 

за взаимно признаване и защита на обозначенията на спиртните напитки. 

 

Текстът на споразумението е приложен към настоящото решение. 

                                                 
1
 ОВ L 152, 11.6.1997 г., стр. 15. 
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Член 2 

 

С настоящото се упълномощава членът на Комисията, отговорен за земеделие, да 

подпише размяната на писма от името на Общността. 

 

Съставено в Брюксел на 26 октомври 2004 година. 

 

За Комисията: 

Franz FISCHLER 

Член на Комисията 


